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Mona, Pauline, Helen, Chantal et Nicole accueillaient les membres. / They were 

in charge of the member’s registration. 

Pauline, Gilles et Chantal dirigent l’Assemblée. / The AGA began 

with the business of the Association. 

Amitha Katta a nouvellement été élue au 

CA. / Amitha is a new board member. 

Le Dr Trojan a présenté son  

rapport médical. / Dr Trojan 

presented her Medical Report 

from the Post-Polio Clinic. 

Linda Edgar, R.N., Ph.D., a donné une conférence 

sur l’art de composer avec la réalité tout en étant 

résilient. / Linda Edgar, R.N., Ph.D., talked to 

members about coping. Her lecture was very 

interesting and gave many useful advices.  

La pause a permis aux membres de discuter. / During the 

break, members shared stories and news. 
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Membre… à part entière 
Par Lucette Michaud 

Après la conférence, les membres se sont séparés en deux groupes pour discuter de leurs 

stratégies personnelles pour être résilient et s’adapter aux situations rencontrées.  / After 

Dr Edgar’s lecture, members shared their thoughts and tips to better cope. 

Polio Québec a remis une plaque honorifique à Linda 

pour la remercier de sa collaboration. / Linda was happy 

to receive a commemorative plaque for her collaboration. 

Un vin et fromages a été servi après la rencontre pour nous permettre de 

discuter et de mieux nous connaître. / After the AGA, a small reception 

gave us all the opportunity to mingle and get to know each other. 

Quelques membres sont restés après la réception pour souper ensemble. 

Quels beaux moments! / Some of us stayed longer and had supper  

together at the restaurant. 
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Être résilient : Trucs et conseils  
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Un après-midi de travail dans une 
atmosphère détendue 

RENCONTRE À QUÉBEC LE 1ER OCTOBRE 

LA POLIO… ET APRÈS!!! 
Par Gérard Cossette et Geneviève Meunier 

◦ ◦ ◦ suite à la page 10 

http://www.polioquebec.org/
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Le marché aux trucs  

…Et après 

Gérard Cossette, Pauline Sweer, Gilles Besner,  

Pauline Demers et Henri Bergeron. 

◦ ◦ ◦ suite de la page 9 



Trois membres du CA de Polio Québec étaient présents : Gilles  Besner, 

Pauline Sweer et Lamine Baldé. 
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CONGRATULATION TO 

THE AMEIPH! 
By Gilles Besner 

FÉLICITATION À 

l’AMEIPH! 
Par Gilles Besner 

The AMEIPH team. 
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POST-POLIO AWARENESS AND SUPPORT SOCIETY 

PPASS BC  

25
th

 ANNIVERSARY! 
By Gaile Lacy, PPASS, North Vancouvert, B.C. 

POST-POLIO AWARENESS AND 
SUPPORT SOCIETY OF BRITISH 
COLUMBIA 

25
e
 DU PPASS BC 

Par Gaile Lacy, PPASS, Vancouvert, BC. 

During the Victoria AGM : Gaile (on the far right) is with Jack, Libby, Laura and  

Florence. 
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Three members on the North Shore - 90, 88 and 102 years 

young.  The middle lady Florence Ritchie comes all the way 

from Glasgow, Scotland every year for the AGM.   

PHYSIOTHÉRAPIE  

ET POLIO 
Extrait d’article basé sur : ―Physiotherapy Management of Polio 

Survivors‖. Par Melissa McConaghy. Publié dans le Polio Oz 

News, vol.1, no.2, Septembre 2011, Spring Edition. P. 10-11. 
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Vendredi 2 septembre 

Conclusion 

Contexte 

Mardi le 30 août 

Mercredi le 31 août 

Jeudi 1er septembre 

CONFÉRENCE EUROPÉENNE  

SUR LE SYNDROME POST-POLIO 
Tiré de : ―Post Polio Syndrome — A Challenge of Today‖, par Mary-ann Liethof. 

Publié dans Polio Oz News, vol. 1, no.2, Septembre 2011, Spring Edition. P. 1-5. 

Mary-ann Liethof, National Program Manager à Polio Australia, a participé 

à la Conférence européenne sur le syndrome post-polio qui s’est dérou-

lée à Copenhague, au Danemark, du 31 août au 2 septembre derniers. 

Voici un résumé de la synthèse qu’elle a présentée dans la revue Polio 

Oz News de septembre (disponible à www.polioaustralia.org.au, dans 

la section « Publications »).  

http://www.polioaustralia.org.au/


Context 

Tuesday 30 August 

Wednesday 31 August 

Thursday 1 September 

EUROPEAN CONFERENCE  

ON POST-POLIO SYNDROME  
Extracts of : ―Post Polio Syndrome—A Challenge of Today‖, by Mary-ann Liethof. 

Published in Polio Oz News, vol. 1, issue 2, September 2011, Spring Edition. P. 1-5. 

The complete report is available at ―www.polioaustralia.org.au‖, in the 

―Publications‖ section. 
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Friday 2 September 

Conclusion 

Mary-ann Liethof, National Program Manager for Polio Australia,  

participated to the European Conference on Post-Polio Syndrome, held 

in Copenhagen, Denmark, from 31 August to 2 September 2011. These 

extracts will give you a synthesis of her report.  
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PHYSIOTHERAPY 

MANAGEMENT OF 

POLIO SURVIVORS 
Extract from : ―Physiotherapy Management of 

Polio Survivors‖. By Melissa McConaghy. 

Published in Polio Oz News, vol. 1, issue 2, 

September 2011, Spring Edition. P. 10-11. 

1. Fatigue in Post-Poliomyelitis Syndrome: Association 
with Disease-related, Behavioral, and Psychosocial  

factors.  

POST-POLIO CLINIC 

PUBLISHED RESEARCH  

FROM THE POST-POLIO CLINIC 
By Dre Daria Trojan 

Here are two summary of recently published research 

from the Montreal Neurological Institute and Hospital 

Post-Polio-Clinic. More summaries are available on  

Polio Quebec website : http://www.polioquebec.org/EN-

polio--research.htm. 
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2. Osteoporosis in a Post-Polio 

Clinic Population.  

CLINIQUE POST-POLIO 

RECHERCHES PUBLIÉES  
Par le Dre Daria Trojan 

Voici deux résumés de récentes recherches publiées par la Clinique Post

-Polio de l’Institut et Hôpital Neurologiques de Montréal. D’autres 

résumés sont disponibles sur le site de Polio Québec :  

http://www.polioquebec.org/FR-polio--recherche.html. 

1. La fatigue dans le syndrome 
post-polio : relation entre les 
facteurs associés à la maladie, 
les facteurs comportementaux 

et les facteurs psychosociaux. 

Résumé 

◦ ◦ ◦ suite à la page 18   
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Référence :  

2. L’Ostéoporose chez les  
patients de la Clinique Post-

Polio 

Résumé 

Référence  

◦ ◦ ◦ suite de la page 17  
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As a team player you should: 

COLLABORATING WITH YOUR 

HEALTH ADVISORS 
By Richard Kerr 

Collaboration 

gagnante 
By Richard Kerr 
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RAPPORT DE LA PROTECTRICE 

DU CITOYEN 

29 septembre – CNW/Telbec 

COUPURES DANS LES SOINS À 

DOMICILE 

29 septembre – La Presse 

Le Journal L’Inclusif (www.inclusif.ca) est une infolettre en ligne  

qui retrace les articles d’actualité touchant les personnes avec des 

incapacités. Voici un résumé de quelques nouvelles qui ont été  

publiées durant les derniers mois.  

JOURNAL L’INCLUSIF 

NOUVELLES EN BREF 

ACCESSIBILITÉ DES AUTOBUS DE 

LA STM 

Septembre 2011 – RAPLIQ, Canoë.ca, 

Journal Metro, The Gazette 
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REPORT OF THE QUEBEC  

OMBUDSMAN 

September 29 - CNW/Telbec 

ACCESSIBILITÉ DES TERRASSES 

DU PLATEAU MONT-ROYAL  

5 août – Canoë.ca 

Journal L’Inclusif is a free  

electronical newsletter relaying 

stories and papers about  

disabilities (www.inclusif.ca).  

Here are some of the news  

highlighted in the past months.  

JOURNAL L’INCLUSIF 

NEWS BRIEFS 

ÉTUDE SUR LE SOUTIEN  
FINANCIER ACCORDÉ AUX  
PERSONNES AYANT DES  

HANDICAPS 

21 septembre – MarketWatch.com 
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FINANCIAL CUTS IN HOME CARE 

SERVICES 

September 29 - the Press 

ACCESSIBILITY OF MONTREAL 

CITY BUSES 

September 2011 - RAPLIQ, Canoë.ca, 

Journal Metro, The Gazette 

A STUDY COMPARING SUPPORT 
FOR THE DISABLED ACROSS 

THREE PROVINCES 

September 21 - MarketWatch.com 

ACCESSIBILITY TO TERRACES 
LOCATED IN THE PLATEAU 

MONT-ROYAL 

August 5 - Canoë.ca 



Il n'y a pas de mot, pas de manière 

D'appeler le parent d'un enfant 

qui n'est plus 

Il n'y a pas de mot pour ça qui soit connu 

 

Quand on perd ses parents, 

on s'appelle orphelin 

Quand on perd son mari, 

alors on s'appelle veuve 

Quand on perd son petit, 

c'est évident, il n'y a pas de mot 

 

Pourtant y en a des mots 

qui nous émeuvent 

Mais là, y en a aucun, y a vraiment 

rien à dire 

On ne sait même plus trop 

si on a l'droit de vivre 

Mais bon on vit quand même, on vit tout 

simplement pour n'pas crever 

On rit pour n'pas pleurer 

des flots sans rive 

 

Oui, on vit parc' que lui, 

il n'pourra plus le faire 

On vit parce qu'on s'dit que sans doute, 

il en s'rait fier 

 

Quand on sauve un enfant, 

on s'appelle héros 

Mais quand on en perd un, y a pas de mot 

Pas de mot 

Quand on perd ses parents, 

on s'appelle orphelin 

Quand on perd son épouse, 

alors on s'appelle veuf 

Quand on perd sa jeunesse, bien 

entendu, c'est vieux que l'on devient 

Mais quand on perd son gamin, 

y a pas de mot 

 

Il n'y a pas de nom pour décrire le père 

Celui qui borde son garçon au cimetière 

Jamais un seul poète, un seul pasteur, 

jamais un seul auteur 

N'a eu assez de lettres 

pour tant d'douleur 

 

Quand on perd la raison, 

bien sûr on s'appelle fou 

Et puis on s'appelle pauvre à perdre 

trop de sous 

Quand on perd la mémoire, tout d'suite 

on est qualifié d'amnésique 

Mais y a des choses qu'aucun mot 

n'explique 

On aura beau fouiller les plus vieux 

dictionnaires 

Posséder le plus vaste des vocabulaires 

Décortiquer Baudelaire, jusque sous 

terre, jusqu'à son dernier vers 

 

UNE PENSÉE POUR LA FAMILLE BALDÉ 

Page  23 No. 48  -  Automne / Fall 2011 

N O U V E L L E S  D E  L ’ A S S O C I A T I O N  /  A S S O C I A T I O N  N E W S  

Pas de mot 
CHANSON DE LYNDA LEMAY 



3500, Boulevard Décarie 
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Merci à tous ceux et celles qui 

ont contribué à la rédaction 

d ’ar t i c l es  pour  cet te  

publication!  Si vous souhaitez, 

vous aussi, contribuer d’une 

manière ou d’une autre à la 

p rocha ine  pub l i ca t ion ,  

contactez-nous!  

 

Thank you for your help! If you 

want to contribute to the next 

Folio Polio, Contact us! 

Vous déménagez? SVP, veuillez nous en aviser. / Moving? Please let us know your new address. 

TOTAL CASES  
on October 19th 

Year-to-date 
2011 

Year-to-date 
2010 

Total in 2010 

WILD POLIOVIRUS UPDATE 

MISE À JOUR DU VIRUS DE LA POLIO 
Source: www.polioeradication.org/casecount.asp 

 Mme Reina Gervais-Duchesne (92 ans en septembre) 

 Mme Lise Héroux (75 ans en octobre) 

 Mr Anthony Shorgan (90 ans en octobre) 

 Mrs Enid Robertson (94 ans en octobre) 

 Mme Rolande Savoie (102 ans en octobre) 

 M. Francesco Ricciardi (70 ans en novembre) 

 Mme Huguette Roussel-Plante (70 ans en novembre) 

 Me Liliane Joannidis (70 ans en novembre) 

 Mrs Mary Jane Johnson (80 ans en novembre) 

 Mme Jacqueline Bergevin (80 ans en novembre) 

 M. Jean-Marie Leclerc (85 ans en novembre) 

 Mme Louise Provost (70 ans en décembre) 

 Mme Lucie Roberge (75 ans en décembre) 

 Mme Pierrette Laperle (en décembre) 

 Sœur Marguerite-Marie Comtois (80 ans en décembre) 

 

OUBLIS. J’ai oublié de souligner les 70 ans de Mme Thérèse Aubry en mai  

dernier et le 91
e
 anniversaire de Mrs Ruth Moore en juin.  Désolée pour cet oubli, et 

joyeux anniversaire en retard!  

OVERSIGHT. In the Folio Polio #46, I forgot to mention the 70
th

 birthday of Mme 

Thérèse Aubry and the 91
st
 birthday of Mrs Ruth Moore. Happy belated birthday! 

POLIO QUEBEC  
ANNIVERSAIRES À SOULIGNER 

BIRTHDAYS TO CELEBRATE 

Nous souhaitons un très bon anniversaire à tous nos membres qui ont leur fête 
entre septembre et décembre. Voici ceux d’entre eux qui célèbrent cette année 
leur 70-75-80-85-90e (et plus!) anniversaire. 

To all members who celebrate their Birthday between Septtember and December, 
we wish you too a wonderful and happy day! Here are those who are celebrating 
their 70-75-80-85-90th (and more!) birthday this year. 


